
Le territoire de Brignoles cristallise des tensions 
fondamentales de l’urbanisme contemporain : entre ville 
et paysage, entre fragmentation héritée et continuités à 
reconstruire, entre périphérie fonctionnelle et centralité 
en devenir. À la jonction de la côte varoise, du Luberon et 
des Alpes, Brignoles occupe une position géographique 
stratégique. Mais cette situation de carrefour, au croisement 
de paysages agricoles, d’un tissu urbain morcelé et 
d’infrastructures de transport, fait aujourd’hui émerger 
une ville disjointe, où les rythmes, les usages et les milieux 
coexistent sans véritable dialogue.

Cette juxtaposition produit un territoire fragmenté : un 
centre ancien qui peine à retrouver son attractivité, des 
zones d’activités implantées en marge des champs, 
des quartiers pavillonnaires en extension diffuse vers 
les collines, et des espaces de transition peu qualifiés, 
voire absents. À ces coupures spatiales s’ajoutent des 
ruptures sociales et symboliques, qui réduisent la lisibilité 
du territoire et affaiblissent le sentiment d’appartenance. 
L’entrée de ville, notamment, incarne cette discontinuité : 
espace interstitiel dominé par la voiture, elle échoue à faire 
lien entre les paysages du Caramy, les tissus urbains et les 
usages quotidiens.

Dans ce contexte, une question structurante guide le projet 
: comment transformer ce seuil fragmenté en une séquence 
paysagère habitée, accessible et solidaire, capable de 
refléter l’identité vivante et les ambitions écologiques de la 
Provence Verte ?
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The territory of Brignoles crystallizes fundamental tensions in 
contemporary urban planning: between city and landscape, 
between inherited fragmentation and continuities to be rebuilt, 
between functional periphery and emerging centrality. At 
the junction of the Var coast, the Luberon, and the Alps, 
Brignoles occupies a strategic geographical position. But 
this crossroads location—at the meeting point of agricultural 
landscapes, a fragmented urban fabric, and transport 
infrastructures—has given rise to a disjointed city, where 
rhythms, uses, and environments coexist without real dialogue. 
 
This juxtaposition produces a fragmented territory: an old 
town center struggling to regain its appeal, business zones 
set on the edge of fields, suburban neighborhoods spreading 
diffusely into the hills, and transitional spaces that are poorly 
defined or even nonexistent. To these spatial ruptures are 
added social and symbolic divides, which reduce the legibility 
of the territory and weaken the sense of belonging. The 
city’s entrance, in particular, embodies this discontinuity: 
an interstitial space dominated by cars, it fails to connect 
the Caramy landscapes, urban fabrics, and everyday uses. 
 
In this context, a guiding question shapes the project: how 
can this fragmented threshold be transformed into a lived-
in, accessible, and inclusive landscape sequence—one that 
reflects the vibrant identity and ecological ambitions of Green 
Provence ?
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De faiblesses à atouts, faire évoluer le métabolisme urbain. 
From weaknesses to advantages, transform the urban metabolism.

Les espaces de fraicheur
 Cool spaces

Une ville inégalement 
marchable.  
 An unequal walking city. 

Une ville inégalement 
marchable.  
 An unequal walking city. 

Un cœur paupérisé, des 
quartiers périphériques plus 
aisés  
A pauperised city-center, richer 
surronding neighbourhood.

La N7, une structure support 
d’usage et d’équipements. 
 The N7 road, structure for uses 
and equipements..
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Bassin versant et acteurs : vers une solidarité territoriale

Le projet prend racine dans une compréhension 
hydrologique et collective du territoire. Le bassin versant du 
Caramy, qui traverse Brignoles, devient le cadre de référence 
pour penser les continuités écologiques, la gestion des 
risques et les complémentarités d’usages. Face à la rareté 
croissante de la ressource en eau et à l’intensification des 
épisodes climatiques extrêmes, une nouvelle gouvernance 
de l’eau s’impose : transversale, anticipée et solidaire.

Cette gouvernance repose sur une entraide active entre 
les différents acteurs du territoire. Habitants, collectivités, 
syndicats de gestion de l’eau, agriculteurs, entreprises 
et associations sont appelés à collaborer, partager leurs 
connaissances, coordonner les projets et anticiper les 
transformations. Plutôt que des réponses techniques 
isolées, il s’agit de co-construire des solutions ancrées dans 
le réel du territoire : désimperméabilisation, réhabilitation 
des réseaux hydrauliques, stockage gravitaire, corridors de 
fraîcheur, nouveaux usages pédagogiques ou agricoles des 
zones humides.

À Brignoles, cette solidarité hydrologique devient une 
condition d’un urbanisme plus juste, plus résilient et plus 
vivant.

Watershed and Stakeholders: Toward Territorial Solidarity 
 
The project is rooted in a hydrological and collective 
understanding of the territory. The Caramy watershed, which 
runs through Brignoles, becomes the reference framework for 
rethinking ecological continuities, risk management, and the 
complementarity of uses. In the face of increasing water scarcity 
and more frequent extreme climate events, a new form of water 
governance is essential: transversal, anticipatory, and united. 
 
This governance is based on active cooperation between the 
various local stakeholders. Residents, local authorities, water 
management syndicates, farmers, businesses, and associations 
are invited to collaborate, share knowledge, coordinate 
projects, and anticipate changes. Rather than isolated technical 
responses, the aim is to co-develop solutions anchored in the 
realities of the territory: soil de-sealing, rehabilitation of hydraulic 
networks, gravity-based water storage, cooling corridors, 
and new pedagogical or agricultural uses for wetlands. 
 
In Brignoles, this hydrological solidarity becomes a condition 
for a more just, resilient, and vibrant form of urbanism. 
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Le Jeu de l’Eau : un outil collectif pour penser la 
transformation

Dans cette dynamique, le Jeu de l’Eau agit comme un 
catalyseur de dialogue et d’intelligence collective. Ce 
dispositif participatif, conçu comme un outil d’aide à la 
décision, mobilise élus, habitants, techniciens et partenaires 
économiques autour d’une carte stratégique du territoire.

Face à différents événements – sécheresse, crue, fête 
populaire, transition agricole – les participants activent 
des cartes d’action : Négocier, Préserver, Produire, Relier, 
Adapter. Chaque carte représente un levier concret 
d’intervention : aménagements temporaires, activation 
d’espaces publics, gestion partagée des ressources, 
innovations agricoles ou création de lieux communs. Le jeu 
devient ainsi un espace de simulation et de co-création, 
où le territoire se transforme collectivement, dans le temps 
long.

Il s’agit moins de prédire que d’apprendre à réagir 
ensemble, d’imaginer des futurs possibles et de construire 
des alliances durables face à l’incertitude.

The Water Game: A Collective Tool for Rethinking 
Transformation
 
Within this dynamic, the Water Game serves as a catalyst 
for dialogue and collective intelligence. This participatory 
system, designed as a decision-support tool, brings 
together elected officials, residents, technicians, and 
economic partners around a strategic map of the territory. 
 
Faced with various events — drought, flooding, local festivals, 
or agricultural transition — participants activate action cards: 
Negotiate, Preserve, Produce, Connect, Adapt. Each card 
represents a concrete lever for action: temporary installations, 
public space activation, shared resource management, 
agricultural innovations, or the creation of common spaces. 
The game thus becomes a space for simulation and co-
creation, where the territory is collectively transformed over time. 
 
The goal is less about prediction than about learning how to 
respond together — imagining possible futures and building 
long-term alliances in the face of uncertainty.
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PRÉSERVER

Fonder un Parlement de l’eau pour réunir les acteurs de la 
gestion de la ressource, et mener des actions d’information 

et de sensibilisation
Establish a Water Parliament to bring together water management stakehol-

ders and carry out information and awareness-raising actions

Adapter le modèle agricole et expérimenter ses évolutions
Adapt the agricultural model and experiment with its evolution

NÉGOCIER PRODUIRE

PRÉSERVER ADAPTER

Déployer de nouveaux béals pour la gestion des eaux pluviales 
et l’irrigation des terres, et réhabiliter les réseaux existants

Deploy new béals for rainwater management and land irrigation, and 
rehabilitate existing networks

Activer la réhabilitation du centre-ville
Activate the rehabilitation of the city center

RELIER

Développer les parcours le long des axes hydrauliques
Develop routes along the waterway corridors



Une entrée de ville solidaire : du seuil au lieu de vie

À Brignoles, l’entrée de ville devient le terrain manifeste 
de cette transformation. Ce territoire autrefois linéaire 
et dominé par les flux se redéfinit comme une séquence 
vivante, qui articule paysages, usages et solidarités. Le 
Caramy y retrouve sa place, non plus seulement comme 
ligne d’eau, mais comme fil conducteur d’un nouvel 
urbanisme du commun.

Une esplanade publique relie désormais les quartiers 
pavillonnaires, le centre ancien et la zone d’activités. Un 
lagunage naturel, aménagé sur l’ancienne friche ferroviaire, 
traite les eaux usées et alimente une baignade urbaine 
accessible à tous. Face aux épisodes climatiques à 
venir, cet espace devient un lieu collectif de fraicheur 
pour les habitants du centre ville, un jardin commun 
autour d’un bassin partagé. Le stade Delpon devient une 
ferme maraîchère expérimentale, explorant de nouveaux 
modèles agricoles adaptés au climat de demain. Une 
guinguette en bord de rivière, un parcours culturel reliant 
la RN7 et les édifices patrimoniaux, ainsi que de nouveaux 
franchissements piétons et hydrauliques complètent ce 
paysage de transitions, de liens et de partages.

Ainsi, l’entrée de ville cesse d’être un seuil subi pour devenir 
un lieu de vie, un espace public partagé, qui incarne les 
ambitions écologiques et sociales d’un territoire solidaire, 
vivant, et profondément ancré dans les réalités de son 
bassin versant.

Chaque principe mis en œuvre autour de l’eau — qu’il 
s’agisse de son économie, sa captation ou sa valorisation 
— participe à redéfinir un rapport plus sobre, plus attentif et 
plus résilient à l’environnement. 
Bien gérer l’eau, c’est aussi mieux partager l’espace, 
apaiser les usages, reconnecter les milieux et offrir des 
lieux de fraîcheur, de rencontre et de soin commun. 
L’attention portée à l’eau comme ressource devient le socle 
d’une urbanité plus équitable, où les continuités écologiques 
soutiennent des continuités sociales, où l’écologie devient 
vectrice de solidarité urbaine.

A Solidary City Entrance: From Threshold to Living Place 
 
In Brignoles, the city entrance becomes the manifest site 
of this transformation. This once-linear territory, dominated 
by flows, is redefined as a vibrant sequence that brings 
together landscapes, uses, and solidarities. The Caramy 
river reclaims its place—not just as a waterline, but as 
the guiding thread of a new urbanism of the commons. 
 
A public esplanade now connects suburban neighborhoods, the 
historic center, and the business district. A natural lagoon system, 
built on the former railway wasteland, treats wastewater and feeds 
an urban swimming area accessible to all. In anticipation of future 
climate events, this space becomes a shared cooling refuge for 
downtown residents, a communal garden centered around a 
shared water basin. The Delpon stadium is transformed into an 
experimental market garden, exploring new agricultural models 
adapted to tomorrow’s climate. A riverside guinguette (open-air 
café), a cultural route linking the RN7 road to heritage buildings, 
and new pedestrian and hydraulic crossings complete this 
landscape of transitions, connections, and shared experiences. 
 
Thus, the city entrance ceases to be a passive threshold and 
becomes a living place—a shared public space that embodies 
the ecological and social ambitions of a territory that is resilient, 
vibrant, and deeply rooted in the realities of its watershed. 

 
Each principle implemented around water—whether 
through its conservation, collection, or enhancement—
contributes to reshaping a more frugal, attentive, 
and resilient relationship with the environment. 
To manage water well is also to share space more 
fairly, to soften uses, to reconnect ecosystems, and to 
offer places of coolness, gathering, and mutual care. 
This attention to water as a resource becomes the foundation of 
a more equitable urbanity, where ecological continuities support 
social ones, and where ecology becomes a driver of urban 
solidarity.
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